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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 18 januari 2006.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING
DOOR DE HEER PATRICK DEWAEL,

VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER
VAN BINNENLANDSE ZAKEN

Het wetsontwerp kadert in de reeks maatregelen van
de regering om de operationele inzetbaarheid van het
politiepersoneel te verhogen.  In dit geval door het
afbouwen van al te bureaucratische procedures.

De evaluatieregeling voor de personeelsleden afzon-
derlijk, welke de wetgever in 2001 en 2003 heeft uitge-
werkt in respectievelijk het «Mammoetbesluit» en de
«statutaire wet of de Exoduswet», is immers nooit in
werking getreden. De reden daarvan is precies de te
omslachtige procedure en het feit dat de tenuitvoerleg-
ging ervan abnormaal veel mankracht bij de politie zou
hebben ingepalmd.

Zonder het belang van een optimale evaluatieregeling
te betwisten, wordt niettemin verwacht dat de politie-
mensen zich op het terrein bevinden en niet meer tijd
dan nodig aan de interne werking besteden.

Zijn voorganger heeft vanuit deze bekommernis de
invoering van het systeem uitgesteld.  Zo konden zijn
diensten het intussen grondig bestuderen en het ont-
doen van de niet strikt noodzakelijke procedure-aspec-
ten.

Tegelijk wil de minister het belang van een
functioneringsevaluatie niet onderschatten.  De recente
actualiteit heeft nogmaals bevestigd dat het functione-
ren van een politieman of –vrouw moet worden
gecoached en bijgestuurd.

De bedoeling is een instrument te creëren dat de
personeelsleden beter doet functionneren.  Dit door hen
meer te betrekken bij de organisatie en door de chefs
op dat punt te responsabiliseren.

Om alle misverstanden te vermijden, wil hij verduide-
lijken dat het hier niet gaat om de evaluatie van de
mandaathouders.  Daarvoor bestaat een apart systeem.

Het gaat hier om de periodieke evaluatie van elk per-
soneelslid, zowel van het operationeel kader als van het
administratief en logistiek kader van zowel de federale
politie als de lokale politie.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de sa réunion du 18 janvier 2006.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER
MINISTRE ET MINISTRE DE L’INTÉRIEUR,

M. PATRICK DEWAEL

Le projet de loi à l’examen s’inscrit dans le cadre d’une
série de mesures prises par le gouvernement pour aug-
menter la capacité d’engagement opérationnelle du
personnel de police et ce, en l’espèce, par le biais de la
suppression de procédures trop bureaucratiques.

En effet, le régime de l’évaluation des membres du
personnel individuels, conçu par le législateur en 2001
et 2003, respectivement dans «l’arrêté Mammouth» et
«la loi statutaire ou la loi Exodus», n’est jamais entré en
vigueur.  Ceci précisément en raison de la procédure
trop lourde et le fait que sa mise en exécution aurait
anormalement accaparé la capacité policière.

Sans contester l’intérêt d’un système d’évaluation
optimal, on s’attend néanmoins à ce que les policiers
se trouvent sur le terrain et qu’ils ne consacrent que le
temps nécessaire au fonctionnement interne.

Partant de ce constat, son prédécesseur a reporté
l’entrée en vigueur de ce système. Ses services ont ainsi
pu l’étudier attentivement et le débarrasser de ses as-
pects procéduraux qui n’étaient pas strictement indis-
pensables.

Pour autant, le ministre ne veut pas sous-estimer l’im-
portance d’une évaluation fonctionnelle. L’actualité ré-
cente a, une nouvelle fois, confirmé que l’exercice de la
fonction d’un policier ou d’une policière devait être
coaché et encadré.

L’objectif est de créer un instrument permettant aux
membres du personnel de mieux remplir leur mission,
en les associant davantage à l’organisation et en res-
ponsabilisant les chefs sur ce point.

Pour éviter tout malentendu, il souhaite préciser que
cela ne concerne pas l’évaluation des  titulaires de man-
dat, pour laquelle existe un système séparé.

Il s’agit ici de l’évaluation périodique de chaque mem-
bre du personnel, tant du cadre opérationnel que du
cadre administratif et logistique de la police fédérale et
de la police locale.
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Die beoordeling slaat op drie domeinen:

– de competenties die het personeelslid al dan niet
verworven heeft;

– de waarden van de politie die het al dan niet be-
leeft;

– de collectieve en individuele doelstellingen die het
al dan niet verwezenlijkt heeft.

Als standaard wordt voor elk personeelslid het profiel
genomen dat voor elke functie in de politie zal worden
gemaakt.

Om dit administratief zo eenvoudig mogelijk te ma-
ken, zal iedere functie worden geplaatst in één van de
dertien functietypes waarvoor generieke functieprofielen
zullen worden vastgelegd.

De beoordeling slaat op een periode van twee jaar,
die begint met een planningsgesprek en afgerond wordt
met een evaluatiegesprek.

Vervolgens vat de vice-eerste minister de krachtlij-
nen van zijn wetsontwerp samen.

De evaluatie is een conclusie in de vorm van een
bondige beschrijving die tot één van de drie volgende
eventuele vermeldingen leidt:

– Onvoldoende;
– Bevredigend;
– Goed.

De rechtstreekse chef komt in zijn hoedanigheid van
evaluator tot besluit van gesprekken tot die vermelding,
anders gesteld in rechtstreekse dialoog met het perso-
neelslid.

Dat belet niet dat er aan de evaluatie ook statutaire
consequenties verbonden kunnen zijn.  Zo zal een ver-
melding «onvoldoende» de normale bevorderingen van
het personeelslid opschorten. Zo kan ook, wat betreft
personeelsleden die absoluut niet functioneren, de
ultieme maatregel van het ontslag volgen, na vier keer
«onvoldoende» of zelfs na twee keer «onvoldoende»
als die onmiddellijk na elkaar volgen.

Om iedereen te laten wennen aan het systeem zal
de eerste evaluatie, die dus in 2007 zal gebeuren, niet
meegerekend worden.

Cette évaluation porte sur trois domaines:

– les compétences que le membre du personnel a
acquises ou non;

– les valeurs de la police qu’il intègre ou non;

– les objectifs collectifs et individuels qu’il a réalisés
ou non.

La norme retenue pour chaque membre du person-
nel sera le profil établi pour chaque fonction au sein de
la police.

Afin de simplifier les choses au maximum sur le plan
administratif, chaque fonction sera inscrite dans l’une
des treize fonctions types, qui feront l’objet de profils de
fonction génériques.

L’évaluation porte sur une période de deux ans, qui
commence par un entretien préparatoire pour se termi-
ner par un entretien d’évaluation.

Le vice-premier ministre résume ensuite les lignes
de force de son projet de loi.

L’évaluation est une conclusion sous forme d’une
description succincte donnant lieu à une des trois men-
tions éventuelles:

– Insuffisant
– Suffisant
– Bon

Le chef direct, qui se présente en sa qualité
d’évaluateur, arrive à cette mention, en conclusion d’en-
tretiens, c’est-à-dire en dialogue direct avec le membre
du personnel.

Il n’en demeure pas moins qu’une évaluation peut
être suivie de conséquences statutaires. C’est ainsi
qu’une mention «insuffisant» suspendra les promotions
normales du membre du personnel. De même, en ce
qui concerne les membres du personnel qui ne don-
nent absolument pas satisfaction, la mesure ultime du
licenciement peut être prise après quatre mentions «in-
suffisant», voire après deux mentions «insuffisant» si
elles sont consécutives.

Afin de permettre à chacun de se familiariser avec le
nouveau système, la première évaluation, qui aura donc
lieu en 2007, ne sera pas prise en considération.



52009/002DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Zoals grondwettelijk voorgeschreven, worden de es-
sentiële elementen bepaald door de wetgever zelf.
Overeenkomstig het advies van de Raad van State geldt
dat ook voor de introductie van het begrip «evaluatie-
domein».

Samen met zijn collega van Justitie zal de minister
het nieuwe systeem verder uitwerken in een koninklijk
besluit.

Om subjectiviteit te voorkomen, wordt erin voorzien
dat:

– bij elk korps of elke directie een eind-
verantwoordelijke wordt aangewezen die toezicht uit-
oefent op het volledige proces en optreedt als eerste
beroepsinstantie;

– in geval van een ongunstige vermelding beroep
open staat bij een centrale instelling, te weten de alge-
mene inspectie.

De evaluatie heeft in essentie een pedagogisch doel:
verbetering, maar dan wel op tegenspraak en op een
constructieve manier.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Katrien Schryvers (CD&V) is het eens met
het uitgangspunt van dit wetsontwerp, dat ertoe strekt
de evaluatie van de personeelsleden van de politie-
diensten werkbaar te maken, alsmede aan die perso-
neelsleden een zekerheid te bieden bij hun evaluatie.
Toch constateert zij dat het risico blijft bestaan dat het
ene beroep na het andere kan worden ingesteld.

De spreekster stelt vast dat in het wetsontwerp te-
recht het beginsel van de verschillende gesprekken
wordt gehandhaafd, te weten het planningsgesprek, het
functioneringsgesprek en het evaluatiegesprek.  In dat
verband vraagt zij hoe die gesprekken verlopen in ge-
val van mobiliteit van het personeelslid.

De vice-eerste minister is ook ingegaan op de moge-
lijke statutaire gevolgen van de evaluatie. Zo leidt de
vermelding «onvoldoende» tot een opschorting van de
normale bevorderingen en wordt het personeelslid defi-
nitief ongeschikt verklaard indien het twee achtereen-
volgende evaluaties met de vermelding «onvoldoende»
krijgt, dan wel vier evaluaties met diezelfde eind-
vermelding in de loop van zijn hele carrière. De spreek-
ster vraagt waarom de vermelding «met voorbehoud»
werd geschrapt. Dat voorbehoud bood het personeels-
lid de mogelijkheid de aspecten te kennen waarop het
vooruitgang moest boeken, terwijl dit wetsontwerp al-

Ainsi que le prévoit la Constitution, les éléments es-
sentiels sont définis par le législateur même. Confor-
mément à l’avis du Conseil d’État, cela vaut également
pour l’introduction de la notion de «domaine d’évalua-
tion».

Le ministre précisera les modalités du nouveau sys-
tème dans un arrêté royal, de concert avec sa collègue
de la Justice.

Afin d’éviter la subjectivité, il prévoit:

– la désignation, dans chaque corps ou direction, d’un
responsable final.  Celui-ci surveille le processus global
et agit en tant que première instance d’appel;

– une possibilité de recours auprès d’un organisme
central, à savoir l’inspection générale, en cas de men-
tion négative.

L’objet de l’évaluation est essentiellement pédagogi-
que: une correction, mais d’une manière contradictoire
et constructive.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Mme Katrien Schryvers (CD&V) soutient le point de
départ du présent projet de loi qui vise à rendre pratica-
ble l’évaluation des membres du personnel des servi-
ces de police et à offrir une sécurité à ces membres lors
de leur évaluation.  Néanmoins, elle constate qu’il existe
encore des risques de recours successifs.

L’intervenante constate que le projet de loi maintient
à juste titre, le principe des différents entretiens, à sa-
voir l’entretien préparatoire, l’entretien de fonctionne-
ment et l’entretien d’évaluation.  A cet égard, elle de-
mande comment ces entretiens se déroulent en cas de
mobilité du membre du personnel.

Le vice-premier ministre a également évoqué les con-
séquences statutaires qui peuvent être attachées à l’éva-
luation.  Ainsi, la mention «insuffisant» conduit à une
suspension des promotions normales.  Par ailleurs, le
membre du personnel est déclaré définitivement inapte
s’il reçoit deux évaluations successives portant la men-
tion finale «insuffisant» ou quatre évaluations portant
cette même mention finale au cours de l’ensemble de
sa carrière.  L’oratrice demande pour quel motif l’appel-
lation de «réservé» a été supprimée.  Cette réserve
permettait au membre du personnel de connaître les
points à propos desquels il devait progresser alors que
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leen nog de vermeldingen «bevredigend» of «onvol-
doende» bevat.  Zij neemt er nota van dat de invoering
van de vermelding «bevredigend» volgens de regering
een bijkomende motivatie inhoudt voor alle personeels-
leden.

Ten slotte constateert mevrouw Schryvers dat de
evaluatoren verplicht zijn een opleiding betreffende de
evaluatie te volgen.  Zij wil dan ook weten welk soort
opleiding wordt overwogen en hoe die zal worden geor-
ganiseerd.

In eerste instantie formuleert vice-eerste minister en
minister van Binnenlandse Zaken Patrick Dewael een
algemene bedenking, waarbij hij er de aandacht op ves-
tigt dat een aantal maatregelen noodzakelijk is.

Bij bezoeken aan moeilijkere politiezones kreeg hij
de gelegenheid eraan te herinneren dat de politie-
diensten een elitekorps moeten vormen. Zo heeft hij
gewezen op de noodzaak van een strengere selectie,
een deontologische code die momenteel klaar is na
overleg met de vakbonden, een aanpassing van de
wetsbepalingen inzake tucht, een richtlijn betreffende
intern toezicht, ...  Al die maatregelen, alsmede dit wets-
ontwerp in verband met de evaluatie, zullen tot dat elite-
korps leiden.

Mevrouw Schryvers heeft gevraagd hoe de evalua-
tie zal verlopen in geval van mobiliteit van het perso-
neelslid. Wanneer de betrokkene in zijn nieuwe functie
treedt, moet een nieuw planningsgesprek plaatsvinden.
Na afloop van een periode van twee jaar zal de evaluator
rekening houden met de opmerkingen die de vorige chef
heeft gemaakt.

De opleiding betreffende de evaluatie is al twee jaar
lang aan de gang.  Momenteel hebben de meeste
evaluatoren die opleiding gevolgd.

III. — BESPREKING VAN DE ARTIKELEN EN
STEMMINGEN

Voorzitter André Frédéric stelt voor aan de tekst een
aantal technische verbeteringen aan te brengen.

Hij haalt onder meer het opschrift van het wetsont-
werp aan, dat in het Frans «projet de loi modifiant
certaines règles de base...» zou moeten luiden in plaats
van «projet de loi modification de certaines règles de
base...».

Voorts voorziet artikel 17 van dit wetsontwerp in de
opheffing van artikel 62 van de wet van 26 april 2002.
Hij stelt voor dat artikel 17 om te vormen in een artikel
12bis, aangezien artikel 12 van het wetsontwerp betrek-

le présent projet de loi ne retient qu’une mention «satis-
faisant» ou «insatisfaisant».  Elle prend acte du fait que
le gouvernement estime que l’introduction de la men-
tion «satisfaisant» crée une motivation supplémentaire
pour tout membre du personnel.

Enfin, Mme Schryvers constate que les évaluateurs
ont l’obligation de suivre une formation relative à l’éva-
luation. Elle souhaite dès lors connaître quelle sorte de
formation est envisagée et comment sera-t-elle organi-
sée?

M. le vice-premier ministre et ministre de l’Intérieur,
M. Patrick Dewael, émet tout d’abord une considéra-
tion générale en attirant l’attention sur la nécessité d’un
certain nombre de mesures.

Lors de visites à des zones de police plus difficiles, il
a eu l’occasion de rappeler que les services de police
devaient constituer un corps d’élite.  Il a ainsi insisté sur
la nécessité d’une sélection plus sévère, d’un Code de
déontologie qui est maintenant prêt à la suite des dis-
cussions avec les syndicats, d’une adaptation des dis-
positions législatives en matière de discipline, d’une di-
rective relative au contrôle interne, … Toutes ces
mesures ainsi que le présent projet de loi relatif à l’éva-
luation vont conduire à ce corps d’élite.

L’intervenante a demandé comment se déroulait l’éva-
luation en cas de mobilité du membre du personnel.  Lors
de son arrivée dans sa nouvelle fonction, un nouvel
entretien préparatoire doit avoir lieu.  A l’issue d’une
période de deux ans, l’évaluateur tiendra compte des
considérations émises par le précédent chef.

En ce qui concerne la formation de l’évaluateur, celle-
ci est en cours depuis deux ans.  La plupart des
évaluateurs ont actuellement suivi cette formation.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES
ET VOTES

Le président, M. André Frédéric, propose qu’un cer-
tain nombre de corrections techniques soient apportées.

Parmi celles-ci, il cite l’intitulé du projet de loi qui de-
vrait être en français «projet de loi modifiant certaines
règles de base …» et non «projet de loi modification de
certaines règles de base …».

Par ailleurs, l’article 17 du présent projet de loi pré-
voit l’abrogation de l’article 62 de la loi du 26 avril 2002.
Il propose de transformer cet article 17 en un article
12bis vu que l’article 12 du projet de loi porte sur l’arti-
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king heeft op artikel 61 van diezelfde wet, en artikel 13
van het wetsontwerp op artikel 63, ook van diezelfde
wet.

De leden stemmen in met de voorgestelde techni-
sche verbeteringen.

*
*     *

Over de verschillende artikelen worden geen opmer-
kingen gemaakt. Ze worden achtereenvolgens eenpa-
rig aangenomen.

Het gehele, aldus verbeterde, wetsontwerp wordt een-
parig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Jean-Claude MAENE André FRÉDÉRIC

cle 61 et l’article 13 du projet de loi sur l’article 63 de
cette même loi.

Les membres marquent leur accord sur les correc-
tions techniques proposées.

*
*     *

Les différents articles ne soulèvent aucune observa-
tion et sont successivement adoptés à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi, ainsi corrigé, est adopté
à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Jean-Claude MAENE André FRÉDÉRIC
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